ST. JAMES
EPISCOPAL CHURCH
Taos, New Mexico

The 1st Sunday after Pentecost
Trinity
June 12, 2022
8:00 & 10:30 AM

ORDER OF WORSHIP
Rite II
THE PRELUDE (8:00 ~ Brian Uerling - piano)
(10:30)
Passacaglia

Dietrich Buxtehude

Mary Gates - organ

THE PROCESSIONAL HYMN #362

Holy, Holy, Holy

THE WORD OF GOD
The Book of Common Prayer

THE OPENING SENTENCES (please stand)
Blessed be God, Father, Son, and Holy Ghost.
And blessed be his kingdom, now and forever. Amen.
Almighty God, unto whom all hearts are open, all desires known, and from whom no
secrets are hid; Cleanse the thoughts of our hearts by the inspiration of thy Holy Spirit, that we
may perfectly love thee, and worthily magnify thy holy Name; through Christ our Lord. Amen.

THE GLORIA (8:00)
Glory to God in the highest,
and peace to his people on earth.
Lord God, heavenly King,
almighty God and Father,
we worship you, we give you thanks,
we praise you for your glory.
Lord Jesus Christ, only Son of the Father,
Lord God, Lamb of God,
you take away the sin of the world:
have mercy on us;
you are seated at the right hand of the Father:
receive our prayer.
For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord,
you alone are the Most High,
Jesus Christ,
with the Holy Spirit,
in the glory of God the Father. Amen.
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THE GLORIA (10:30)

THE COLLECT OF THE DAY
The Lord be with you.

El Se or sea con ustedes.

And also with you.

Y con tu esp ritu.

Let us pray.............. Almighty and everlasting God, you have given to us your servants grace, by
the confession of a true faith, to acknowledge the glory of the eternal Trinity, and in the power of
your divine Majesty to worship the Unity: Keep us steadfast in this faith and worship, and bring us
at last to see you in your one and eternal glory, O Father; who with the Son and the Holy Spirit live
and reign, one God, for ever and ever. Amen.
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A READING FROM THE BOOK OF PROVERBS (be seated)

8:1-4, 22-31

Does not wisdom call,
and does not understanding raise her voice?
On the heights, beside the way,
at the crossroads she takes her stand;
beside the gates in front of the town,
at the entrance of the portals she cries out:
"To you, O people, I call,
and my cry is to all that live.
The Lord created me at the beginning of his work,
the first of his acts of long ago.
Ages ago I was set up,
at the first, before the beginning of the earth.
When there were no depths I was brought forth,
when there were no springs abounding with water.
Before the mountains had been shaped,
before the hills, I was brought forth-when he had not yet made earth and fields,
or the world's first bits of soil.
When he established the heavens, I was there,
when he drew a circle on the face of the deep,
when he made firm the skies above,
when he established the fountains of the deep,
when he assigned to the sea its limit,
so that the waters might not transgress his command,
when he marked out the foundations of the earth,
then I was beside him, like a master worker;
and I was daily his delight,
rejoicing before him always,
rejoicing in his inhabited world
and delighting in the human race."
The word of the Lord.
Thanks be to God.

UNA LECTURA DEL LIBRO DE PROVERBIOS (Se sienta)

8:1-4, 22-31

¿No clama la sabiduría, y levanta su voz la prudencia?
En la cima de las alturas, junto al camino, donde cruzan las sendas, se coloca;
junto a las puertas, a la salida de la ciudad, en el umbral de las puertas, da voces:
Oh hombres, a vosotros clamo, para los hijos de los hombres es mi voz.
El SEÑOR me poseyó al principio de su camino, antes de sus obras de tiempos pasados.
Desde la eternidad fui establecida, desde el principio, desde los orígenes de la tierra.
Cuando no había abismos fui engendrada, cuando no había manantiales abundantes en aguas.
Antes que los montes fueran asentados, antes que las colinas, fui engendrada,
cuando El no había hecho aún la tierra y los campos, ni el polvo primero del mundo.
Cuando estableció los cielos, allí estaba yo; cuando trazó un círculo sobre la faz del abismo,
cuando arriba afirmó los cielos, cuando las fuentes del abismo se afianzaron,
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cuando al mar puso sus límites para que las aguas no transgredieran su mandato, cuando señaló
los cimientos de la tierra,
yo estaba entonces junto a El, como arquitecto; y era su delicia de día en día, regocijándome en
todo tiempo en su presencia,
regocijándome en el mundo, en su tierra, y teniendo mis delicias con los hijos de los hombres.
Palabra del Señor.
Demos gracias a Dios.

THE PSALM (8:00 - spoken)

Psalm 8

Psalm 8

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

O Lord our Lord,
how exalted is your name in all the world!
Out of the mouths of infants and children
your majesty is praised above the heavens.
You have set up a stronghold against your adversaries,
to quell the enemy and the avenger. Antiphon
When I consider your heavens, the work of your fingers,
the moon and the stars you have set in their courses,
what is man that you should be mindful of him,
the son of man that you should seek him out?
You have made him but little lower than the angels;
you adorn him with glory and honor; Antiphon
you give him mastery over the works of your hands;
you put all things under his feet:
all sheep and oxen,
even the wild beasts of the field,
the birds of the air, the fish of the sea,
and whatsoever walks in the paths of the sea.
O Lord our Lord,
how exalted is your name in all the world! Antiphon

A READING FROM PAUL’S LETTER TO THE ROMANS

5:1-5

Since we are justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ, through
whom we have obtained access to this grace in which we stand; and we boast in our hope of sharing the glory of God. And not only that, but we also boast in our sufferings, knowing that suffering
produces endurance, and endurance produces character, and character produces hope, and hope
does not disappoint us, because God's love has been poured into our hearts through the Holy Spirit that has been given to us.
The word of the Lord.
Thanks be to God.
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UNA LECTURA DE LA CARTA DE PABLO A LOS ROMANOS

5:1-5

Por tanto, habiendo sido justificados por la fe, tenemos paz para con Dios por medio de nuestro Señor Jesucristo, por medio de quien también hemos obtenido entrada por la fe a esta gracia
en la cual estamos firmes, y nos gloriamos en la esperanza de la gloria de Dios. Y no sólo esto, sino
que también nos gloriamos en las tribulaciones, sabiendo que la tribulación produce paciencia; y
la paciencia, carácter probado; y el carácter probado, esperanza; y la esperanza no desilusiona,
porque el amor de Dios ha sido derramado en nuestros corazones por medio del Espíritu Santo
que nos fue dado.
Palabra del Señor.
Demos gracias a Dios.

THE SEQUENCE #488

Be thou my vision

THE GOSPEL READING (please stand)

John 16:1-15

The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to John.
Glory to you, Lord Christ.
Jesus said to the disciples, "I still have many things to say to you, but you cannot bear them
now. When the Spirit of truth comes, he will guide you into all the truth; for he will not speak on
his own, but will speak whatever he hears, and he will declare to you the things that are to come.
He will glorify me, because he will take what is mine and declare it to you. All that the Father has is
mine. For this reason I said that he will take what is mine and declare it to you."
The Gospel of the Lord.
Praise to you, Lord Christ.

EL SANTO EVANGELIO SEGÚN SAN JUAN (Todos de pie)

16:1-5

El Santo Evangelio de nuestro Señor Jesucristo según San Juan.
¡Gloria a ti, Cristo Señor!
Estas cosas os he dicho para que no tengáis tropiezo. Os expulsarán de la sinagoga; pero viene
la hora cuando cualquiera que os mate pensará que así rinde un servicio a Dios. Y harán estas
cosas porque no han conocido ni al Padre ni a mí. Pero os he dicho estas cosas para que cuando
llegue la hora, os acordéis de que ya os había hablado de ellas. Y no os dije estas cosas al principio,
porque yo estaba con vosotros. Pero ahora voy al que me envió, y ninguno de vosotros me pregunta: "¿Adónde vas?"
El Evangelio del Señor.
Te alabamos, Cristo Señor.

THE SERMON

The Very Reverend Mac Brown

THE NICENE CREED (Stand as you are able. Todos de pie)
We believe in one God,
the Father, the Almighty,
maker of heaven and earth,
of all that is, seen and unseen.
We believe in one Lord, Jesus Christ,
the only Son of God,
eternally begotten of the Father,
God from God, Light from Light,
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true God from true God,
begotten, not made,
of one Being with the Father.
Through him all things were made.
For us and for our salvation he came down from heaven:
by the power of the Holy Spirit
he became incarnate from the Virgin Mary,
and was made man.
For our sake he was crucified under Pontius Pilate;
he suffered death and was buried.
On the third day he rose again
in accordance with the Scriptures;
he ascended into heaven
and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory to judge the living and the dead,
and his kingdom will have no end.
We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son.
With the Father and the Son he is worshiped and glorified.
He has spoken through the Prophets.
We believe in one holy catholic and apostolic Church.
We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.
We look for the resurrection of the dead,
and the life of the world to come. Amen.

THE PRAYERS OF THE PEOPLE

FORM III

Father, we pray for your holy Catholic Church;
That we all may be one.
Grant that every member of the Church may truly and humbly serve you;
That your Name may be glorified by all people.
We pray for all bishops, priests, and deacons;
That they may be faithful ministers of your Word and Sacraments.
We pray for all who govern and hold authority in the nations of the world;
That there may be justice and peace on the earth.
Give us grace to do your will in all that we undertake;
That our works may find favor in your sight.
Have compassion on those who suffer from any grief or trouble; especially those on our Parish
Prayer List: Sandy, John, Marieke, Doug, Michael, Lorry, Kelly, Ben, Larry, Gail, Anne Marie,
Jim, Hayden, Alisa, John, Judy, Sandra, June, Linda, Alexandra, Marilyn, Jim, Vickie, Joy, Mark,
Hans, Ray, all firefighters, Kay, the Lopez family, the Sweet family, Gwen.
That they may be delivered from their distress.
We thank you for the birthdays and anniversaries of Elizabeth Pacheco-Gillard, Jack Nottingham,
Janet Steele, Catherine & Allison Guynes, Meadowlark Becker, Janet Neville Browne, Carol Rinehart, Marcy Barker.

Bless them and keep them, O Lord.
Give to Mike Baca, and all the departed eternal rest.
Let light perpetual shine upon them.
We praise you for your saints who have entered into joy;
May we also come to share in your heavenly kingdom.
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Let us pray for our own needs and those of others.
The People may add their own petitions.

THE CONFESSION OF SIN
Let us confess our sins against God and our neighbor.
Most merciful God,
we confess that we have sinned against you
in thought, word, and deed,
by what we have done,
and by what we have left undone.
We have not loved you with our whole heart;
we have not loved our neighbors as ourselves.
We are truly sorry and we humbly repent.
For the sake of your Son Jesus Christ,
have mercy on us and forgive us;
that we may delight in your will,
and walk in your ways,
to the glory of your Name. Amen.
Almighty God have mercy on you, forgive you all your sins
through our Lord Jesus Christ, strengthen you in all
goodness, and by the power of the Holy Spirit keep you in
eternal life. Amen.

THE CONCLUDING COLLECT
Lord Jesus Christ, you said to your apostles, “Peace I give to you; my own peace I leave with
you.” Regard not our sins, but the faith of your Church, and give to us the peace and unity of that
heavenly City, where with the Father and the Holy Spirit you live and reign, now and forever.
Amen.

THE PEACE (please stand)
The peace of the Lord be always with you.
And also with you.

LA PAZ (El pueblo se sienta.)
La paz del Señor sea siempre con ustedes.
Y con tu espíritu.

ANNOUNCEMENTS
The flowers on the altar today are given to the Glory of God by Elizabeth Baker
in celebration of the 29th anniversary of Toby Pugh and Elizabeth Baker.
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HOLY COMMUNION
Offer to God a sacrifice of thanksgiving, and make good your vows to the Most High.

THE OFFERTORY (10:30)

Ye Watchers and Ye Holy Ones

George Oldroyd

Ye watchers and ye holy ones, Bright Seraphs, Cherubim and Thrones,
Raise the glad strain, Alleluia!
Cry out Dominions, Princedoms, Powers, Virtues, Archangels, Angel’s choirs, Alleluia!
O higher than the Cherubim, More glorious than the Seraphim,
Lead their praises, Alleluia!
Thou Bearer of the eternal Word, Most gracious, magnify the Lord, Alleluia!
Respond, ye souls in endless rest, ye Patriarchs and Prophets blest, Alleluia!
Ye holy, Twelve, ye Martyrs strong, All Saints triumphant, raise the song, Alleluia!
O friends, in gladness let us sing, Supernal anthems echoing, Alleluia!

To God the Father, God the Son, And God the Spirit, Three in One,
Alleluia!

THE OFFERTORY SENTENCE
All things come of thee, oh Lord.
And of thine own have we given thee.

Todo viene de ti, oh Señor.
Y de los tuyos te hemos dado.

THE GREAT THANKSGIVING

Eucharistic Prayer A

The Lord be with you.
And also with you.
Lift up your hearts.
We lift them to the Lord.
Let us give thanks to the Lord our God.
It is right to give God thanks and praise.
It is right, and a good and joyful thing, always and everywhere to give thanks to you, Father
Almighty, Creator of heaven and earth. For with your co-eternal Son and Holy Spirit, you are one
God, one Lord, in Trinity of Persons and in Unity of Being; and we celebrate the one and equal glory of you, O Father, and of the Son, and of the Holy Spirit. Therefore we praise you, joining our
voices with Angels and Archangels and with all the company of heaven, who for ever sing this
hymn to proclaim the glory of your Name:
Sanctus (8:00 - spoken)

uniting peoples of many tongues in confession of one faith,
and giving to thy Church the power
to serve thee as a royal priesthood, and to preach the
Gospel to all nations.
teach them and to lead them into all truth;
uniting peoples of many tongues in confession of one faith,
and giving to thy Church the power
to serve thee as a royal priesthood, an on this day from heaven,
The people may stand or kneel.
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Holy and gracious Father: In your infinite love you made us for yourself, and, when we had
fallen into sin and become subject to evil and death, you, in your mercy, sent Jesus Christ, your
only and eternal Son, to share our human nature, to live and die as one of us, to reconcile us to
you, the God and Father of all. He stretched out his arms upon the cross, and offered himself in
obedience to your will, a perfect sacrifice for the whole world.
On the night he was handed over to suffering and death, our Lord Jesus Christ took bread; and
when he had given thanks to you, he broke it, and gave it to his disciples, and said, “Take, eat: This
is my Body, which is given for you. Do this for the remembrance of me.”
After supper he took the cup of wine; and when he had given thanks, he gave it to them, and
said, “Drink this, all of you: This is my Blood of the new Covenant, which is shed for you and for
many for the forgiveness of sins. Whenever you drink it, do this for the remembrance of me.”
Therefore we proclaim the mystery of faith:
Christ has died.
Christ is risen,
Christ will come again.
We celebrate the memorial of our redemption, O Father, in this sacrifice of praise and thanksgiving. Recalling his death, resurrection, and ascension, we offer you these gifts. Sanctify them by
your Holy Spirit to be for your people the Body and Blood of your Son, the holy food and drink of
new and unending life in him.
Sanctify us also that we may faithfully receive this holy Sacrament, and serve you in unity, constancy, and peace; and at the last day bring us with all your saints into the joy of your eternal kingdom.
All this we ask through your Son Jesus Christ. By him, and with him, and in him, in the unity of
the Holy Spirit all honor and glory is yours, Almighty Father, now and for ever. AMEN.
And now, as our Savior Christ has taught us, we are bold to say,
Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy Name,
thy kingdom come,
thy will be done,
on earth as it is in heaven
Give us this day our daily bread.
And forgive us our trespasses,
as we forgive those
who trespass against us.
And lead us not into temptation
but deliver us from evil.
For thine is the kingdom,
and the power, and the glory,
for ever and ever. Amen.

Padre nuestro que estás en cielo,
santificado sea tu Nombre,
venga tu reino,
hágase tu voluntad,
en la tierra como en el cielo.
Danos hoy el pan de este día.
Perdona nesters ofensas,
como también nosotros perdonamos
a los que nos ofenden.
No nos dejes caer en tentación
y libranos del mal.
Porque tuyo es el reino,
tuyo es el poder, y la gloria
ahora y por siempre. Amén.

THE BREAKING OF THE BREAD
Alleluia, Christ our Passover is sacrificed for us:
Therefore let us keep the feast. Alleluia.
¡Aleluya! Cristo, nuestra Pascua, se ha sacrificado por nosotros.
¡Celebremos la fiesta! ¡Aleluya!
(8:00)

Lamb of God you take away the sins of the world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world, grant us peace.
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(10:30)

THE INVITATION
The Gifts of God for you, the people of God.
All who come in faith are invited to receive Holy Communion at St. James.
We believe in the Real Presence of Christ in the Eucharist.
You may stand or kneel at the altar rail when receiving the Bread and Wine.
You may choose to receive the bread or gluten free bread only,
or a vial of bread and wine together. Communion is complete in either form.
Cross your arms over your breast if you wish only to receive a blessing.
As the Bread & Wine are given to communicants is said:
The Body of Christ, the bread of heaven. (Amen)
The Blood of Christ, the cup of salvation. (Amen)

THE POST COMMUNION PRAYER (Please stand. El pueblo se sienta.)
Almighty and everliving God, we thank you for feeding us with the spiritual food
of the most precious Body and Blood of your Son our Savior Jesus Christ; and for assuring us in these holy mysteries that we are living members of the Body of your
Son, and heirs of your eternal kingdom. And now, Father, send us out to do the work
you have given us to do, to love and serve you as faithful witnesses of Christ our
Lord. To him, to you, and to the Holy Spirit, be honor and glory, now and for ever.
Amen.

THE BLESSING
THE PROCESSIONAL HYMN #366 (vs. 1-4)

Holy God, we praise thy name

THE DISMISSAL
Alleluia, alleluia. Let us go forth into the world, rejoicing in the power of the Spirit.
Thanks be to God. Alleluia. Alleluia.

THE POSTLUDE (10:30)

Menuet (Suite Gothique)
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Leon Boëllmann

THE SAINT JAMES STAFF
The Very Reverend Mac Brown, Rector
The Reverend Mike Olsen, Assisting Priest
Deacon Jill Cline, Youth Minister
Erick Brunner, Director of Music
Mary Gates, Assistant Organist
David Hines, Director of Food Pantry Ministry
Sydney Cline, Children’s Christian Formation Coordinator
Michael Hartmann, Sexton
Amanda Allalunis, Bookkeeper
Vince Corral, Broadcast Technician
Gwenneth Glenn, Parish Administrator
Rusty Gaston, Senior Warden
Harvey Yocum, Junior Warden

Watch online broadcasts of the later service beginning at 10:30 AM.
Links to the broadcast will appear in your Sunday Morning email news
and at our website at: stjamestaos.com
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